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AHHOTaymnsA. B naHHoN cTaTbe NpefcTaBneHbl Pesynbrartbl MCCefoBaHUsA (PYHKLMOHANTbHO-Ce-
MaHTUYEeCKNX 0COO6EHHOCTE abbpeBmaTyp U akpOHUMOB B [IETCKOM aHros3bl4HOM UrpoBOM
1 aHUMALMOHHOM (P1IbMe NOCPEeSCTBOM KOMMOHEHTHOIO, KOHTEKCTYalIbHOr0, JIMHIBO-CTUN-
CTUYECKOro, CEMaHTMKO-CTUIIUCTMYECKOrO U NparMaTu4yeckoro aHanuaa. Yuyutoisas crneunguky
1CCNeayemMoro Matepuana, aHanua npoBOAWSICA B paMKax OHTOJIMHIBMCTMYECKOrO noaxoaa. B
CTaTbe NpeanoxeHa 0611as YHKLMOHANbHO-CEMAHTUYECKAs XapaKTepucTuka abbpesunaryp u
AKPOHMMOB B >XaHpe [eTCKOro UrpoBOro M aHWMaLMOHHOIO KMHO B 3aBUCUMOCTW OT Npeano-
naraemoii BO3pacTHOM rpynmbl 3puTenei.

Kntoyesbie cnoga: abbpesnatypa, akpoHUM, OHTONMUHIBUCTUKA, (DYHKLIMOHANbHO-CEMAHTNYe-
CKME XapakTepuCTUKL, ETCKOE UTPOBOE U aHUMALMOHHOE KUHO.
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Abstract. This paper reflects the results of the investigation into the special features of seman-
tics of abbreviations and acronyms as a part of children’s films. The enquiry into this subject
was performed within the framework of the project devoted to the evolution and functioning of
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language in films for children. The article includes the analysis of abbreviations and acronyms
through language development aspects, stylistic and pragmatic analysis. In this regard our at-
tention is focused on the semantic, pragmatic, linguistic and morphological characteristics of
abbreviations and acronyms. It has been suggested that abbreviations and acronyms perform
different functions in the children’s films by emphasising irony, euphemism, working as cam-
ouflage and a convincing argument, forming new hybrid words to convey extra connotations.

Key words: abbreviation, acronym, language development, semantic and functional feature, ani-

mated and feature films for children.

[Tpo6rema ab6peBranuy kak 0co60ro
SI3BIKOBOTO (peHOMeHa HaXOAUTCS B IleH-
Tpe BHUMAHVsI MHOTUX OT€YeCTBEHHBIX 1
3apy6exHbIx TMHrBuCcTOB. Cpenn dyHpa-
MEHTA/IbHBIX [T0 9TUM BOIPOCAM MOKHO
BoIgennTh pabory E.IL. Bomommna [3]. B
tpysax E.C. Kybpsxosoit [8] u E.A. [Tio-
JKIKOBOI [5] ab6peBuarypa ucciefnoBana
KaK CpefcTBO HOMMHauMu. B Bompocax
COBPEMEHHOI TepMUHONOTUU abOpeBu-
alusl pacCMaTpUBAETCs B paKypce Ipo-
O1eMbl CUHOHUMUM ¥ MHOTO3HAYHOCTH
TEPMUHOB 1 BbIJe/IeHa KaK OJHA 13 Hau-
6omee BaXHBIX MpOOIEM TepMUHOBe-
menus [4]. MHOXeCTBO MUCCIeLOBaHMIT
IIPOBOAVJIOCH HA MaTepyajie TEKCTOB CIle-
LIVIa7IbHO TUTEPATYPBL, Tae PyHKIms ab-
OpeBuanuy OmpesesieHa KaK paloHab-
Has Ilepefjaya YacTO ITOBTOPSIOLINXCS
NeKcHYecKux emmuuI (cM. pabory Cky-
paroBa [13]). B paboTax HEKOTOpBIX aB-
topoB (Kocapesa [7], Kypwuio [9]) 6pum
pPaccMOTpeHbI BOIIPOCH! peann3anuy ab-
OpeBHaTyp B XyHOXXECTBEHHOM TEKCTe.
Ha cerogusunmii eHb ab6peBrarys Kak
SI3BIKOBOE SIB/ICHVIE 3aKPeINIach B XKU3-
HII, HAXO/Is1 CBOE OTpakeHMe U B IETCKOM
UTPOBOM U aHUMALMOHHOM (GUIbME, 9TO
ompefenseT aKTya/JbHOCTb HACTOSAIIETO
VICCTIE[IOBAHYISL.

Ilenp maHHOI pabOTHI — MIPEIOKNUTD
001yl  QYHKIMOHAIbHO-CeMaHTI4e-
CKYI0O XapaKTepUCTUKy abOpeBuaryp u
aAKpOHMMOB (B  OHTOJIMHIBUCTUYECKOM
Y KOHTEKCTya/ibHOM aclieKTe) B >KaHpe

TEeTCKOTO MIPOBOTO M AHMMAIMIOHHOTO
¢unbma. ONBIT IpYMeEHeHNsI OHTOJIVIHT -
BJCTUYECKOTO MOAXOfa [JIA aHaIusa
TEKCTa JeTCKOTO aHMMAI[MOHHOTO (IIb-
ma 6pu1 omucan B.C.JlykbAHoBOW M
M.B. Tasigyns [10].

B npoBenéHHOM MCCIENOBaHUM WIC-
THI0/Ib30BAHbI CJIE/lyIONINe METO/IbI ¥ IPH-
€MbI: KOMIIOHEHTHBIN aHa/IN3, KOHTEKCTY-
a/IbHbII aHA/IN3, TMHTBO-CTUINCTUYECKUIA
aHa/M3, OHTO/IMHIBUCTUYECKUII aHA/IN3,
CEMaHTUKO-CTUNMUCTUIECKIUI aHanms,
IIparMaTM4eCcKuii aHaIms.

Marepnan mccnemoBaHusA IpeNCTaB-
ngeT coboit BBIOOPKY aHITIOA3BIYHBIX
TeKCTOB Ie TCKVUX XyH0>KeCTBEHHBIX UTPO-
BBIX 1 aHVMMAIVIOHHBIX (QWJIbBMOB, B KO-
TOPBIX IPUCYTCTBYIOT abOpeBMaTyphl U
aKpOHMMBI. B BBIOOPKY BOLIIN KaK IIOJI-
HOMETpa)KHble, TaK ¥ KOPOTKOMETpPaX-
Hble MHOTOCEpUITHbIe (PUIBMBI (Cepuasbl
Y MYZIBTCEpPHAJIbI).

E.E. AHNCMMOBa OTHOCUT TE€KCTbI
UTPOBOTO 1 aHMMALMOHHOTO KMHO K Kpe-
ONM30BAaHHBIM TEKCTaM, CEMUOTUYECKM
00O0ralIE€HHBIM 3a CYET VWITIOCTPATUBHO-
BU3ya/lIbHOTO PAJia, KOTOPbINl MIMeeT pe-
HIafolee 3HaYeHMe B BOCOIPUATUM TEKCTa
[1].

Bbicoxasd MoKy THBHAsA CUIa BO3JIEN-
CTBUsA YKaHPa KMHO Ha JIETCKYI0 ayiuToO-
PMIO 3aCTaB/IAE€T BHMMATEIbHO OTHOCUTD-
€A K PONM KaXKJ0TrO A3bIKOBOTO 3/IEMEHTA
B KMHOTEKCTe, B TOM 4MC/Ie ¥ TAKOTO Heda-
CTO BCTPEYAIOIIErocs, Kak abOpeByars.
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E.C. KybpsikoBa onpepensieT ab6pesua-
VIO KaK IIPOLIECC CO3JaHMA eAVHNL] BTO-
PUYHOJ HOMIHALIMY IIPY COXPAHEHNN CTa-
Tyca CJI0BA, TIPOVICXONALINIT TOCPECTBOM
yceueHMsA JIVHENHBIX YacTell MCTOYHMKA
MOTUBALMM, B pe3y/lbTaTe 4ero oOpasy-
eTcA CTI0BO, B CBOeIT (hopMe oTpakaoliee
YacTb VIV 9aCTV KOMIIOHEHTOB MCXOIHO
epuHMLbL [8, c.7]. fABnAACH pesymbraToM
TAaKOro Ipoliecca, abOpeBMaTypa BBICTY-
IaeT B POV CAMOCTOATEBHOI JIeKCIde-
CKOJ emMHULBI, ObOlafamleil CBOMICTBOM
e[IMHCTBA 3BYYaHMA U 3HAYCHVIA.

TpaguuyoHHO coKpalleHMs B aH-
TJINJICKOM f3bIKE, MCXOJS M3 X 3BYKOBOJI
U rpaduyuecKoil permpe3eHTaly, JeAT
Ha aKPOHMMBI (acronyms) ¥ «MHAIMATIb-
Hble» ab0peBuarypsl (initialisms).

«VIHMIaIbHBIE» ab6peBMaTyphI
(initialisms) npepcraBnsioT coboit co-
KpallleHnsA, oOpa3oBaHHbIe HayaIbHbI-
My OyKBaMM KaXK/IOTO 3HaMEHATeTbHO-
ro cmoBa B cmoBocoderanum: USSR (the
Union of Soviet Socialist Republics), USB
(Universal Serial Bus). A66peBuaryps
IPUHATO HPOU3HOCUTD, VICIIONb3YS Ha-
3BaHNA OYKB, IIPY 9TOM Ha HOC/IENHIOI0
OykBy majiaeT ygapeHue. B coBpemeHHOM
A3bIKE TOYKY ITOC/IE KaXK/01 OyKBBI B a6-
OpeBuarype OOBIYHO HE UCIIONb3YIOTCH,
XOTS TaKOV BapMaHT HAIMCaHUA TOXKe
MO>XXHO BCTPETUTD [2, . 64; 6].

AxpoHyMbl (acronyms) MOTyT OBITh
00pa3oBaHbl M3 Pa3INYHBIX COYETAHMII
OykB, K IIpUMepy U3 IIEPBOrO C/OTa B
COYEeTaHUM C TIOC/eTHEN 6y1<13017[ VN,
nofo6HO abOpeBMaTypaM, TONBKO W3
nepBbIX OYKB C/10B. B ormnane ot ab6pe-
BUATYP OHU IOZOOHBI OOBIYHBIM JIEKCH-
YeCK)MM e[VHUIIAM: VIMEIOT CBOE OTZe/b-
HOe 3HaueHUe M YMTAITCA IO TeM XKe
IpaBWIaM, YTO ¥ OCTanbHble crmoBa. K
aKpOHMMaM OTHOCATCH, Hampumep: SO-
NAR (SOund NAvigation and Ranging),

TED (Tell me, Explain to me, Describe to
me) [12, c. 111]. B HekoTOpBIX Cry4asx
00BEKTBI MOTYT MIMETb KaK MHMI[aIbHOE
UM, TaK ¥ aKpOHUM [6].

[TpoBenénusbll aHanmua abbpeBuaryp
U COKpAIlleHNII Ha OCHOBAaHUM CeMaH-
TUYECKMX XapaKTePUCTUK IOKa3asl, 4To
HayMeHblllee YNMCI0 COKpalleHNiT oOHa-
pyXuBaercsa B puibMax s geTeit Ko 7
net. Kak mpaBuio, B Takux GuibMax yc-
HONIb3YIOTCA COKPALIEeHNs, CO BpeMeHeM
yTpadMBalolye CeMaHTUYECKYI0 CBA3D C
VICXOIHBIM CTIOBOCOYETAHNEM ¥ BOCIIPH-
HYMAIOIecs KaK IIe/1oe CJIOBO CO CBOMM
3Ha4YeHMeM. DTH JIeKCeMbl MOXKHO OTHe-
CTU K CTIeAYIOIUM TPYIIIaM:

— OODBEeKTBI, C KOTOPBIMU PeOEHOK
B3aMIMOJICIICTBYET B ITOBCEHEBHO XKI3-
Hu: CD (compact disc), TV (television),
PJ] (pajamas) [23], T-Rex (Tyrannosaurus
rex) [31].

— UMeHa IIepCOHAXeIL:
[20], Mrs ] [31], AT [14].

— ab66peBUaTypbl, IPUHATbIE B Pas3ro-
BopHOM obmennu: OK, am, pm.

JMeHHO Takye abOpeBUaTyphl BCTpe-
YaIOTCA Yallle BCero B GpuiIbMax fiid 3pu-
TeNel 10 7 JIeT, TaK KaK y HUX el He
PasBUTO MOHMMAaHMeE CJIOB C MHOTOCTIOX-
HBIMJ KOMIIOHeHTaMu. B aTom Bospacte
nns pebénka ab6peBmanusa umeer ¢o-
HOCTU/INCTUYECKYI0 (HOPMY, CXOXKYIO CO
3BYKOIOIPAKAHUAMY M MEXJOMETHbI-
MU IJIaro/laMm: Hampumep, okey-dockey
[26]. B manHOM mpumepe ab6peBuarypa
ok pacmmpsietcst B 60jee cloXHYyI0 (op-
MY IIOCPeACTBOM J00aBIeHns Gekcun ¢
YMEHbBIINTEbHO-TACKAaTe/IbHbIM ~ 3HaYe-
HMEM -ey U NPUCOeAVHEHNUA TOAJepPKI-
Batouleit pudmy nekceMsl dockey.

B ¢unbmax pis sputeneit crapuie 7
neT abbpeBMalsl BCTpeYaeTCsA 3HAUM-
TE/IbHO Yallle, YeM B GpuibMax 1 6onee
MJIafilell BO3pacTHOM TPYIIIbL

B.B. Brown
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B camom Ha3BaHUM QuIbMa MOTYT CO-
lep>KaTbcs KakK aKkpoHuMbl (Mac and Me
(1988) — Mysterious Alien Creature; Proj-
ect: ALF (1996) — Alien Life Form; Wall-
E (2008) — Waste Allocation Load Lifter
— Earth Class; D.A.R. Y.L (1985) — Data
- Analysing Robot Youth Lifeform), tak
u ab6pesuarypsl (The BFG (2016) — Big
Friendly Giant; E.T. the Extra — Terrestrial
(1982); SB 129 (1999) - SpongeBob - Sea-
son 1 Episode Segment 29; MVP: Most
Vertical Primate (2001); The Shaggy D.A.
(1976) - District Attorney).

Pesynprarom ab6peBmanuyu B aH-
TPOIIOHMMAX MOXET OBITb KaK aKpOHMM
(B.E.N. - Bio-electronic navigator, “Trea-
sure Planet” / «IImanera coxpoBui»
[32]), Tak u ab6peBuatypa (R2-D2 - Sec-
ond Generation Robotic Droid Series-2,
“Star Wars”/ «3Bésmubie Boiubi» [28]).

A66peBuanyst TaKk>)ke MOXeT IIPUCYT-
CTBOBAaTb B HAa3BAHUAX OpPraHM3ALMIL:
(cexpernoe arentctBo T.UEE - Turbo
Undercover Fighting Force, “T.U.EE
Puppy” [21], X-Men (Xavier’s Men) [33],
pacummdpoBKa aKpOHMMa B HA3BaHUM
opraumsauuu S.H.LE.L.D. MeHseTcs B
pasHbIx ¢uabmax — Supreme Headquar-
ters, International Espionage, Law-En-
forcement Division (go 1991 r.), Strategic
Hazard Intervention Espionage Logistics
Directorate (mocne 1991r.), Strategic
Homeland Intervention Enforcement
Logistics Division (mocme 2012 r.), [27]).
Hekoropble mporeccsl n coOBITUA BHY-
TPU OPTaHM3ALUN MOTYT OBITb BBIpaXKe-
Hbl aKpPOHMMOM: HAaIpUMep, S5K3aMeHBI
B 1mkose Bomme6HnKoB: OWL (ordinary
wizarding level, owl - cosa) [17].

A66peBuaTypbl U aKPOHMMBI CIIOCO0-
HbI BBICTYIIATb KaK 9/IEMEHT apryMeH-
TallMy, €C/IV OHU IIPEACTABIIAIT COOOI
Ha3BaHUe CONMMIHON OpraHM3aLuy, Ha
IeAITeIBHOCTb KOTOPOI MOXKHO COC/IaTh-

cs1. Hampumep, B creHe Mymbrduibma
“Despicable Me”/ «Tanxwuit SI», rie mepco-
Ha)X IIBITAETCS MOMTYYUTD MOALEPXKKY OT
CBOeII MaTepy, HO MOy4aeT MaKCUMaJlb-
HYIO OTCTPaHEHHOCTD:

— Mom, I made a real rocket out of a
macaroni prototype.

— Too late, son. NASA isn’t sending the
monkeys any more [16].

B aToM npuMepe MpOHMS CTPOUTCS HA
9KCIUTyaTaLMy IPaBIUI MEXX/IMIHOCTHOTO
061eHNs, KOT/ja MaTh CChUIACTCS HA YBa-
YKaeMYI0 OPraHN3aALUIO C LIEIbI0 YBeIy-
YUTb AVCTAHLUIO B PasTOBOPE C CBIHOM.

B criene mynbprdunbma “Chicken Run”
/ «ITober u3 KypsATHUKa» IIEPCOHAX CTa-
POro meTyxa KOMaH/yeT KypPsITHIKOM:

— Discipline! Back in my RAF days,
when the senior officer called for a scramble,
youd hop in the old crate and tally-ho!
Chocks away! [15].

Hapsny co cnoamu old crate (cTapas
pasBa/mHa — o camonére), chocks away
(yopats maccn), call for a scramble (cobu-
parh Ha IUIal] Ha IIOCTpoeHue) abOpeBna-
typa RAF (Royal Air Force) [15] Taxke
VICTIONIb3yeTCsl KaK apMelickuit mpodec-
CHOHA/MN3M, BBICTYIasi B KadyecTBe Be-
CKOrO aprymMeHTa OBIBaJOr0 BeTepaHa
BO@HHOIT C/Ty>KObL. VI TO, 4TO KypBbI He I10-
HJMMaJIJ CMBIC/IA ITPOQeCCIOHAIN3MOB U
He 3ayMBIBA/IICh O HUX, PaCKPbIBAETCS
TOJIBKO B KOHIIE MY/IbT(uIbMa:

— Fowler, what exactly is the RAF?

— What do you mean, what is it?

— The Royal Air Force is what [15]. 1
VIMEHHO 9Ta MHQpOpPMaIMs, KaK TOIbKO
6pUta paciingpoBaHa, cTalma KIIOYOM K
nob6ery.

A66peBnarypa Kak CHeL[Ma/lbHBIN
TEPMMH Hafie/ieT IepCOHaXXa HEeOpfy-
HAapHOCTPIO M HeNOBTOpMMOCTbI0. Ha-
npumep, B punbMe “Percy Jackson and the
Olympians: The Lightning Thiet”/ «Ilep-

XD
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cn JIKeKCOH ¥ TIOXWUTUTETb MOJHUI»
[22] puarHO3 IIABHOTO IepOSA-NIOAPOCT-
ka ADHD (attention deficit hyperactivity
disorder / cunppom medurTa BHUMAHKSA
C TUIIEPAKTUBHOCTDIO) ABJIAETCA BAXKHO
XapaKTepMCTHUKOI epCOHaXKa. DTOT Ama-
THO3 yKa3bIBaeT Ha ero 0O0XKeCTBEHHOe
IPOUCXOXKEHNME M HECIOCOOHOCTDb YM-
TaTh MO-aHIIMICKY, T. K. OH IIPU3BaH YN-
TaTh Ha PeBHETPEYECKOM A3BIKE.

B mynsrounpme “RIO”/ «Puo» rmas-
HBIJl Tepoii IOIyrai apa BIIEpBbIE IPU-
e3kaeT B P1o 1 3HAKOMUTCSA ¢ MECTHBIMMI
ITULIAMIU:

— Hey Nico, hes a tourist. Funny, you
don’t look like one.

— Really? I don’t?

— Except, youve got pigeon dodo on
your nose.

— Oh, no, this is just SPF 3000 [25]
(SPF - Sun Protection Factor).

B osroit cueHe MecTHble I€pHATbIE
IPUHMMAIOT €r0 3a CBOEro, HO MX CMY-
I[aeT Ha/JM4ye COMHIIe3aUTHOIO KpeMa
Ha K/II0BE Y IMBIIN30BAHHOTO MHTETI/IN-
TeHTHOTO MOIyTas, ITUIBI JYMAIOT, 4TO
3TO TOMyOMHBIN NOMeT. B oTBeT Ha aTo
TIOIIyTail He CIOCO0eH 0ObACHATLCA IPO-
CTBIMM C/IOBAaMM U MICIIO/IB3yeT ab0peBua-
Typy SPF 3000.

B cnepyromieii cueHe rnaBHbBI Tepoit
¢unpma «RIO» / «Puo» wucmbIThIBaeT
CIIOKHOCTDb — OH IIOIyrail, He yMeoUui
netatb. He Bce cobecefHMKY CIOCOOHBI B
3TO IOBEPUTD:

— Jewel: Bobo here, can't fly.

— Rafael: Don’t worry Blu, its in your
DNA [25]. 3mech Hay4HBII TEPMMH JVIC-
HONIb3YeTCA KaK YOeNUTEeIbHbIN apry-
MEHT B II0JIb3Y TOTO, 4TO TepOii eC/IN U He
yMeeT, TO CKOpO 0053aTe/IbHO HayYUTCA
JIeTaTh.

Takum o6pasom, Ha ypoBHe Iparma-
THUKM UCIIONb30BaHUE COKPAIEHNUII CIIo-

COOHO TIpMAATh OONblIE CePbE3HOCTU 1
CTAaTYCHOCTM CHUTyallMM, BBICTYIIATh KaK
ybemuTeIbHbI aBTOPUTETHDIN aPIyMEHT.

Vcnonb3yemble B IOBCEHEBHOM pas-
roBOpe MM IepenyucKe OOIeNpUHATHIE
COKpAIlleH!s TaKXe HaXOJAT CBOE OTpa-
>KeHue B feTtckoM KuHortekcre (FYT - for
your information, PS). B mynbrdunbme
“Despicable Me”/ «Tagkuit SI» mepcoHaxx
JKanmyeTcsi cocefly Ha ero cobaxy: “FYL
You dog has been leaving bombs all over
my yard and I don’t appreciate it” [16].
ITepcoHax crapaerca ObITh MaKCUMajlb-
HO JIeIMKATHBIM ¥ APY>KeTI0OHBIM, Kak
MO>KHO 007Iee KOCBEHHO yKa3aTb Ha Ipo-
6nemy. B pmanHoM mnpumepe ab6peBna-
Typa paboTaeT Ha 3BQEMM3ALUI0 BCETO
COOOLIeHNA, CHATUE HAIIPSDKEHNA Y IIPO-
ABJIEHJE CYMIIATUM K COOECeHMKY.

B cnepyromeMm npumepe, rme repoi-
AQHTATOHVICT MBITAeTCA YOeOUTh APYroro
3707es1 B CBOEM IIPEUMYIeCTBE HaJl KOH-
KypeHTOM, ab6peBuarypa PS Hampasie-
Ha Ha TO, 4YTOOBI yOennuTh cobecemHNKa B
CEepbE3HOCTNU CJIOB, HapallyBas MIIIOKY-
TUBHYIO CUTy B Iocenytoueit PPS:

— Don’t make me laugh! No. PS, he is
not getting the moon, and PPS, by the time
I'm done with him, he’s gonna be begging
for mercy [16].

B mynsrdunpme “Tangled”/ «PamyH-
1e/b. 3aIlyTaHHAA VICTOPUSA» ITIaBHAA Te-
POMHSA IOET IECHI0 O CBOEI HEIPOCTON
3aHATON XMU3HM: “7 am the usual morning
line up, Start on the chores and sweep till
the floors all clean... Sweep again and by
then it’s like 7:15” [29].

B merckom kuHO abb6peBmatrypa Mo-
KeT OBITb U He BbIpakeHa SKCIUIMIIUTHO,
a BBICTYyNATb B KayeCTBe MPOHMYECKN
0OBITPBIBAEMON IMIUIIIVTHOMN aJITI03MN:

— Our first customer is a man named
Vector.

— But he’s a V. You know, were sup-
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posed to start with the As. Then we go to
the B’s. Then we...

— Yes, yes! I went to kindergarten. I
know how the alphabet works! [16].

31ech NEpCOHaXM CIOPAT O TOM, B
angaBUTHOM /M TOPAAKe OOCTYy>KMBaTb
K/IMEHTOB VTN HeT, OOBITpbIBasi abOpeBu-
arypy ABC - alphabet, xoTOpast B JaHHOM
npuMepe ABJIAETCA ALPOM POHUL.

Taknum 06pa3oM, B KOHTEKCTE HETCKO-
ro ¢puibMa OOLIeIPUHATbIE COKPAIleHNA
CIIOCOOHBI peann3oBaTh ce6s Ha ypOBHe
YCTIO)KHEHVSI KOHHOTAQTVBHOTO 3HAUEHNA:
UL CMATYEHVA CUTYALUY, A/I YCUTeHNA
apryMeHTa, 4TOObI HOJYepKHYTb 3aHA-
TOCTb U CJIOKHYIO CUTYALMIO IePCOHAXA.

B mparmarmyeckoM acrekte ab6pe-
BUATYPBI ¥ aKPOHUMbI MOTYT OBITb Kak
CepbE€3HbIMMU, TaK ¥ LIyTOuHbIMM. Kak
IIEPBBI, TAK ¥ BTOPOJ BUJl HAXOMIAT CBOE
OTpakeHMe B JIeTCKOM (UIbMe JaHHO
BO3pacTHON Kareropun. A6G6peBuarypa
BBICTYIIaeT KaK 3/IEMEHT CIIOBOTBOpYe-
CTBa, peann3ya QYHKIMIO CO3TAHNA AUC-
TaHIUY, HAIIPUMeED, B Le/IAX KaMy/IKa,
KOT/]a HeOOXO/VIMO CKPBITh MH(OPMALUIO
OT TpeTbero nuua. B Takux crydasx oT-
CYTCTBYIOT CEMaHTMYeCKOoe HaIlOTHEeHNe
U CBA3b MEX/y KOMIIOHEHTaMy ab0peBu-
aTypbl, COXpaHeHa MuiIb e€ GopMa, T. €.,
mmppyeMoe CJI0BO YUTAETCS Kak abope-
Buarypa: “Not in front of K..D.Z”. Ora
peIUInKa IPUCYTCTBYET B My/IbTPUIbMAxX
“Ice Age. The Meltdown”/ «JlegHUKOBBII1
nepuoy. ImobanbHoe moremseHue» [18]
u “The Boss Baby”/ «bocc-momokococ»
[30].

Cpeny CTUMINCTUYECKUX OCOOEHHO-
CTeil ClIeflyeT BBIJIeNINTD TO, YTO abOpeBM-
aTypa U aKpOHVM MOTYT ABJIATbCA OCHO-
BOJI MPOHMU: B My/IbTCepuane “Inspector
Gadget” HasBaHue OpraHmsaluyu Trepo-
€B-aHTarOHVCTOB IIPEJCTaB/IAeT COOOII
MPOHNYHBIN aKpoHUM M.A.D., KOTOPBbIi

pacummdpoBbIBaeTCA  ABYMA CIOCOOa-
mu: Malevolent Agency of Destruction,
Mean And Dirty [19]. Ono o6birpsiBa-
eTCA B MIMEHAX areHTOB, paboTalomux Ha
Hee: MADthew Strong (mad+Mathew),
MADgician (mad+magician) [19]. Bonee
HOAPOOHO CTMIMCTUYECKAs POJIb CIIOB-
rMOpUIOB B JETCKOM aHMMALMIOHHOM
¢unpbme paccmorpena B.C. JlykbsHo-
Boi1 u O.A. Konockosoit [11]. Mcnonb-
3yeMble B Ha3BaHUAX SMM30J[0B Cepuaa
aKPOHUMBI JOOAB/IAIT CBOV SMOTUBHbBIE
KOHHOTALIMY ¥ MOTYT BBICTYIATh B Ka-
YyecTBe aJUII03MM, TPY VICIOIb30BAHUM
npuéMa KOHTAMUHALIMM CO3JAI0TCSA OK-
KasJMOHa/IbHble HeosmoruaMel: “Diamonds
are a MAD’s Best Friend” (ammosus Ha
¢bunbM «B pKase TOMBKO MEBYILIKN»);
“Forever MAD” (ammo3uMsg Ha IIECHIO
“Forever young”); “What Is... the MAD-
trix” (aqmo3ua Ha ¢uabM «Matpuiar);
“Back to the MAD Future” (ammo3ns Ha
¢unbM «Hasap B 6yaymee»); “MADzilla”
(mad+Godezilla); “Under the MADnight
Sun” (mad+midnight); “The MADstache
of Professor Coin” (mad+mustache) [19].

B HeKOTOPBIX CIydYasXx ajlo3us, Bbl-
paxeHHasA B abOpeBmarype, He Hec€T B
cebe KOMMYECKNMX KOHHOTALUIL, @ OTChI-
JTaeT 3pUTENIA K IePBOMCTOYHNKY, HAIIpU-
Mep, Korzia GuabM ObUI CHAT 10 MOTUBAM
M3BECTHOTO XY/IOKECTBEHHOIO IIPOM3-
Begenus: “Oh, Jim! This is our ship! The
R.L.S. Legacy!” (“Treasure Planet”/ «ITna-
Heta Coxposuup [32]). A66peBuatypa
pacmndpoBbiBaeTcss Kak Robert Lewis
Stevenson, ABNAACDH a/UIIO3Mell HA OTHO-
VIMEHHBIIT Kopabib Legacy u3 ero poMaHa
“Treasure Island”/ «OctpoB CokpoBu»
[24].

B mynbrcepnane “PJ Masks” / «Iepon
B Mackax» [23] ab6pesmarypa PJ mpu-
CYTCTBYET He TOJIbKO B Ha3BaHMM, HO U B
MY3BIKa/IbHOJ IIECEHHOII 3aCTaBKe, Iepe-
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IaBas 3a/I0p ¥ 9HEPTUIO CYIep-TepoeB.

[TpoBenéHHbII aHamM3 OCOOEHHO-
crell QpyHKUMOHMPOBaHUA abOpeBMATYP
Y AKPOHUMOB B QHIJIOSI3bIYHOM JIE€TCKOM
¢unrbMe NO3BONAET CHENMATH CIIENYIO-
e BBIBOIBL: B JIETCKOM KWHOTEKCTE
IJIsL feTeil o 7 JIeT COKpalleHus B OC-
HOBHOM IIPEICTABIIAIT COO0M 0OBEKTHI
peanbHoro mupa (TV, PJ) u nnorna BbI-
CTYNAIOT KaK 3JIeMeHT CTIOBOTBOPYECTBa
(okey-dockey), mmeror craTyc Ienoct-
HOIO cj0Ba 6€3 CBS3M C OTHeIbHBIMU
KOMIIOHEHTaMM 3HadyeHus (a.m., p.s.,
0.k.), He 06/amarOT CMBICIIOBOII MHOTIO-
CTIOMIHOCTBIO, IIPAKTUYeCKN He oOpacTas
IOIIOTHUTEIbHBIMM KOHHOTanmaMu. Co-
KpalleHus B puabMax Jis ieTell cTapiie
7 7eT BCTPEYAITCs MHOTO 4alle, Ipef-
CTaBJISIOT He TONBKO OOBEKTHI peajbHO-
ro mupa (opranmsauys: NASA, nms: A],
tepMuHbl: DNA, Bpems: a.m.), IpuHs-
Thle B obOmennn cokpamenus (FYI, PS),
HO ¥ OOBEeKTbI BBIMBIIUIEHHOTO MUpa
(R2-D2, OWLS), MOryT BXOAMUTb B CO-
craB HazBaHmsa ¢uibma (BFG), ObITH
umeHeM mepcoHaxa (WALL-E), Ha-
3BaHyeM opranmsauyu (MAD), nmeror

CIIOXKHYI0 CEMAaHTUYECKYI0 CTPYKTYPY.
3HayeHMe KaXXOTo KOMIIOHEHTa COKpa-
I[eHUA MOXeT MEHATDCA, 0COOEHHO eCn
COKpallleHne IPUCYTCTBYeT B ¢uibMe,
KOTOPBI/I MHOTO JIET BBIXOUT Ha 3KpaH
(S.H.LE.L.D.). CokpalieHrie MOXXET BbI-
paxaTb MPOHUIO (HampuMmep, HOCpen-
CTBOM QJUIIO3VM), CIY>KUTb 37IEMEHTOM
apryMeHTalluy M MHCTPYMEHTOM CO3/a-
HYA IUCTAHIMU WIN KaMyQIIsKa B CITy-
yae HeoOXOMMOCTY CKpPBITb MH(pOpMa-
LU0 OT NPUCYTCTBYIOUIMX CHIyLIaTesIe.
CokpalleHns MOTYT ObITb BbIPaXKEHBI
KaK 9KCIUIMIUTHO, TaK ¥ UMIUIMLIUTHO.
IIpencraBneHHble  BBIBOABI ~ MOTYT
OBbITb VIHTEPECHBI CIIEIMAINCTAM II0 MC-
CNIEJOBAHMIO JIEKCUYECKUX €[VHUI] He
TOJIBKO B pyC/le YTOYHEHUA CTaTyca ab-
OpeBuaTyphl ¥ aKpOH)MMA Ha COBPEMEH-
HOM 3Talle aHIJIMIICKOTO A3bIKa, HO U B
pycne CTUIMCTUYECKOTO M IIparmMarmye-
CKOTO JICCNIEIOBAHMA XY/ 0’KECTBEHHOTO
TEKCTA, a TAK)Ke MOTYT IIPefICTaBIATD CO-
6011 onpefeNéHHbII MHTEPeC KaK KOMIIO-
HEHT IIpefilepeBOf4eCKOT0O aHAIN3A.

Cmamvs nocmynuna 6 pedaxuyuio 13.08.2018
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